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1. Ref.: Shri Purandara Dasara Sahitya Part – 2, Aartha Bhaava, edited by Shri 

Betageri Krishna Sharma and Shri Bengeri Huchha Rayaru, page No. 131.  

2. Ref.: Samagra Dasa Sahitya, Samputa 4, published by Kannada & Culture   

Dept, Govt of Karnataka, Bengaluru, page No. 51. 

3. Note: This song is not available in the books of Sri. Pavanje Guru Rao and 

also in the books of Prof. S.K. Ramachandra Rao and also in the books of 

Gorebala Hanumantha Rayaru. 
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ಕಠಿಣ ಪದಗಳ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು  ಟಿಪಪ ಣಿ:   

 

ಇದರಲಿ್ಲ  ಪರಮಾತ್ಮ ನ ಸರ್ವೋತ್ತ ಮತ್ವ  ಮತ್ತತ  ಸರ್ೋನಿಯಾಮಕತ್ವ ರ್ನ್ನು  ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾ ರೆ.   

 

ತೆರಪು = ಅರ್ಕಾಶ, ಬಿಡುವು  

ತಿರು ತಿರುಗಿ ಹೋಯಿತ್ತ ಹತ್ತು  = ಸದ್ದ ಸಂಚಾರ ಮಾಡುತ್ತ ಲೇ ಇರಬೇಕಾಗುತ್ತತ ದೆ  

 

ವಿ.ಸೂ.: - ಅಣುವಿನಿಿಂದ ಬ್ರ ಹ್ಮ ನ ಪರಿಯಂತ್ರ ಇರುರ್ರ್ರೆಲಿ್ರೂ ತ್ಮಮ  ತ್ಮಮ  ಕಮೋರ್ನ್ನು  

ಪರಮಾತ್ಮ ನ ಸಂಕಲ್ಪ ದಂತೆ ತ್ಪಪ ದೆ ಆಚರಿಸುತ್ತತ ರೆ.   



 

Classification: Ugabhoga 

Ankita: purandara vittala 

Location: NA 

Category: Artha Bhava, hari sarvottama, 

Sub-Category: Chandra, surya, brahma, shiva, deva, devi, hari sarvottama, 

Pravachana: NA  

Explanation: NA  

 


